
Type

BWP352 35LED104 35

BWP352 65LED140 65

25W

60W

BWP352 80LED140 80 70W

2.5 kg

BWP352 90LED140 90 80W

BWP352 130LED140 130
BWP352 165LED140 165

120W

150W
BWP352 195LED140 195 180W

8.5 kg

0.064

0.108

0.214

BWP352 100LED140 100 90W
BWP352 110LED140 110 100W

BWP352 260LED140 260 240W
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190W-240W

130W-180W

GB
7000

IP66 IK08
6m~8m

ta
35°

25W-60W

70W-120W

O11

O11

O11

1012
1056

1081

15
0

719

429

72

30
0

689

650

40 70

223

694
650

404
360

15
0

15
0

30 50

30 50

型号

النوع

Tipe

ชนิด

LEDs

颗粒

Power

功率

الطاقة

Daya

กําลังไฟ

CCT

色温

درجة حرارة اللون

CCT

อุณหภูมิแสง

Weight

重量

الوزن

Berat

นํ�าหนัก

Wind force

迎风面积

ทนแรงลม

m2

30 50
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BWP352
Mounting instruction/安装说明书/ /تعلیمات التركیب / Instruksi Pemasangan / คมอการตดต~ง
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Philips (China) Investment Co., Ltd
Address: No. 1602-1605, No. 218 Tianmu W Rd, Shanghai Postalcode: 201801
飞利浦（中国）投资有限公司

地址: 上海市天目西路218号1602-1605
邮编：201801

122

72

122

72

4441 000 98221

50Hz
60Hz

220V-

240V~

BWP352 LED29/NW 25W 220-240V DM2 MP1

BWP352 LED65/NW 60W 220-240V DM2 MP1

BWP352 LED82/NW 70W 220-240V DM2 MP1

BWP352 LED91/NW 80W 220-240V DM2 MP1

BWP352 LED129/NW 120W 220-240V DM2 MP1

BWP352 LED166/NW 150W 220-240V DM2 MP1

BWP352 LED194/NW 180W 220-240V DM2 MP1

BWP352 LED101/NW 90W 220-240V DM2 MP1

BWP352 LED110/NW 100W 220-240V DM2 MP1

BWP352 LED257/NW 240W 220-240V DM2 MP1

m2

m2

m2

Description

 Deskripsi

 รปูพรรณ

描述

قوة الریاح وصف

Tahanan Angin



Mount luminaires

安装灯具

60°

60°

ركب جھاز الإضاءة

Pasang Luminer

ตดิตั �งโคมไฟ

2-M8 Screw torque 17 N.m

2-M8 螺钉扭矩17 N.m

Mount Luminaires, 4-M10 Screw torque 20 N.m

固定灯具,4-M10 螺钉,扭矩20 N.m

Brown L
棕色线L

Blue N
蓝线 N

单位：毫米
Unit: mm

25

7

N = أزرق
Biru N
ฟ้า＝N

L = بني
Cokelat L
นํ�าตาล=L

وحدة: مللیمتر
satuan: milimeter
หน่ วย : มิลลเิมตร

1

2

No supplied watertight box
不提供防水接线盒

 Tersuplai tanpa kotak anti air

ที� ให้มาไม่ได ้กันนํ�าแยกกล่อง

3 pole 1mm² Multi-core with rubber inslated 
layer三芯1mm² 橡胶护套软线

Kabel 3x11mm²  dengan insulasi karet
สายไฟ3ขัبว ขนาด1mm² ทองงแดงหลายเส้  นและมีฉนวนยางหุ้  ม

Yellow-Gree GND
黄绿线接地
أصفر-  أخضر أرضي
Kuning-Hijau Arde 
เหลือง-เขียว=สายดนิ

Watertight box IP65
防水接线盒IP65
 IP65 صندوق مضاد للماء و الأتربة 
Perlindungan anti air IP65 
กล่องกันนํ�า IP65

Connect the power cord
接电源线
وصل سلك الكھرباء
Sambungkan kabel daya
ต่อไฟเข้า

Kabel 2x11mm²  dengan insulasi karet
สายไฟ2ขัبว ขนาด1mm² ทองงแดงหลายเส้  นและมีฉนวนยางหุ้  ม
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8

L 
 N

Control cord: Not supplied in standard products.
控制线: 非标定制,标准品不提供

Power cord
电源线

Control co
rd

控制
线

حكم
ك الت

سل

kawat ko
ntro

l

สายควบ
คมุ

kawat listrikسلك الكھرباء
สายพาวเวอร์

!

Black N
黑线 N
N=أسود

hitam N
สีดํา＝N

White L
白线 L
L=أبیض
putih L

ขาว=L

عزم دوران 20 ن.م M10 ركب  الكشاف - عدد 4 برغي

Pasang Luminer, 4 baut M10 Torsi 20 N.m

ตดิตั �งโคมไฟ 4- น๊อต M10 แรงบิด 20 N.m

عزم دوران 17 ن.م - M8 عدد 2 برغي

2 baut M8 Torsi 17 N.m 

2- น๊ อต M8 แรงบิด 17 N.m

Adjustable mounting angle -60°~ 60°, Luminous face must be 

down安装角度可调-60°~ 60°,发光面必须朝下

 Sudut زاویة التركیب القابلة للتعدیل 60- إلي 60 درجة، وجھ الكشاف یجب أن یوجھ للأسفل

pemasangan  -60°- 60°, luminer harus menghadap kebawah

ปรบัมุมตดิตั �ง  -60° ถึง 60° หน้าโคมไฟตอ้งส่องไปที�พื �นดา้นล่าง

Watertight box IP65
防水接线盒IP65
 IP65 صندوق مضاد للماء و الأتربة 
Perlindungan anti air IP65 
กล่องกันนํ�า IP65

No supplied watertight box
不提供防水接线盒

 Tersuplai tanpa kotak anti air

ที� ให้มาไม่ได ้กันนํ�าแยกกล่อง

!

2 pole 1mm² Multi-core with rubber inslated 
layer 二芯1mm² 橡胶护套软线
 

Note: The connection of power cable on luminaire is type Y.



 Driver Replacement  
更换驱动

3. Twist screws to change driver.
拧松螺丝，换上驱动后拧紧螺丝。

4

تغییر وحدة التشغیل
Penggantian Driver
เปลนี�ยนตวัขับไฟ

فك البراغي لتغییر وحدة التشغیل
Putar baut untuk mengganti driver
ขันน๊อตเพื�อถอดตวัขับไฟออก

4. Twist screws to tighten the gear cover. Torque 1N.m.
盖上后盖，拧紧螺丝，扭矩1N.m

اربط البراغي بشدة لتثبیت وحدة التشغیل - عزم 1 ن.م
Puta baut untuk mengencangkan penutup gear. Torsi 1Nm
ขันน๊อตเพื�อล๊อคตวัขับไฟดว้ยแรงบิด 1N.m.

1. Twist screws to open the gear cover
拧松螺丝，取下后盖

فك البراغي لفتح صندوق وحدات التشغیل
Putar baut untuk membuka penutup gear
ขันน๊อตเพื�อเปิดฝาครอบตวัขับไฟ

2. Take arm of wire connector up/down to disconnect/connect wire.
抬起导线连接器手柄取线，压下手柄连线。

حرك ید موصلاأ لاكسلأت اعلى/ألاكسلأصل/توصیل اففل لس
Tarik konektor kabel keatas/kebawah untuk menyambungkan/melepas kabel

ขยับสายไฟขึ �นลงเพื�อถอดสายไฟออกจากลูกเตา๋

!

1. The light source and power cable contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacture or his service agent or
a similar qualified person.
灯具内光源和电源线只能由制造商、服务代理商或其他有资格的专门人员进行更换。

جھاز الإضاءة و كابل الكھرباء الموجودین في ھذا الكشاف لا یجب تغییرھم إلا بواسطة المُصنِع أو أحد وكلاء الصیانة المعتمدین لدیھ أو العمال المُدَربین
Sumber cahaya dan kabel daya yang terdapat pada luminer ini hanya diperkenankan untuk diganti oleh pabrikan atau agen servis
atau teknisi berpengalaman
การบํารงุรกัษาควรทําดว้ยช่างผู้ชํานานการ

2. Must turn off the main power when replacing the power supply.
更换电源驱动时，必须先断电。

یجب فصل الكھرباء الرئیسیة قبل تغییر مزود الطاقة
Hubungan listrik harus dimatikan pada saat mengganti power supply
ควรตดัไฟก่อนทําการซ่อมบํารงุ

3. Rated lifetime 50,000hrs @ 70% Lumen maintenance.
本产品光通维持率衰减到70％的额定寿命为50000小时。

العمر الإفتراضي للكشاف 50,000 ساعة عند 70% نسبة حفاظ على مردود الإضاءة
Usia pakai 50,000 jam pada saat lumen keluaran mencapai 70%
อายุการใช้งาน 50,000ชม. ความสวา่งคงอยู๋ที �ประมาณ70%
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Note: 1. Switch off power before operation.

2. Driver shall only be installed or replaced by the manufacture or his service agent or
a similar qualified person.




